YK 821.161.1-1
DOI 10.17223/23062061/9/3

A.®. Hypraimmesa

BOCHPUATHE IOITUYECKOIO TEKCTA
MMO2TOM (M.H. IBETAEBOI)

B cmamve nameuaromes 3akonomeprocmu npoumenus nodsmuieckozco mexcma Paii-
Hepa Mapus Punvke nosmom M.U. Lleemaegoii. Asmop ucciedyem KOMMYHUKAYUIO
KaK UCMOYHUK O NOHUMAHUs nosmuyeckux cmpameeuti M.HU. [Jeemaesou. Pac-
CMAMPUBAIOMCs CReYUPUKA 0OPAWEHUst C (UYIHCUM» CLOBOM U OCODEHHOCMU CAMO-
PACKpbIMUs Xy00ducecmeeHH020 Mupa yepe3 ouanoe ¢ nosmom. Ha npumepe nepenuc-
KU aHATU3UPYEMCs 83aUMOCA3b nodmuku meopuecmsa M.U. LJeemaesoii u eé om3bi-
606 0 meopuecmee P.M. Punvke. Cmasumcs 8onpoc o Ouanekmuyeckom, Guiocogp-
cxkom xapaxmepe nupuxu M.U. [Jeemaegoil.

Kitouessie cnoa: noasus M.U. [Jeemaesoii, socnpusmue nossuu, P.M. Punvke, oua-
n02.

OTHomeHm YUTATENS ¥ aBTOpa BCerJa MHIMBUAYaNbHbI. Kitoue-
BBIM MOMEHTOM B (DOPMHPOBAHUM POJHM UYHUTATENSI CTAHOBUTCS
JKeaHWe WM HeXEJIaHWe BOCIPUHUMAIOIIETO BCTYHTh B JHANIOT C Uy-
UM TekcToM. B TBopueckoe Hacnenue M.U. 1[BeTaeBoil BXOAST MOCBS-
IIEHHBIE TTOATaM JIMPUKA M 3CCEe, a TAaK)KEe MUChMa. AJlpecaTaMy MO3THIE-
CKOTO M IPO3anvecKoro cioBa craHoBsTcs A.A. AxmartoBa, B.f. Bpto-
coB, Bsu. MBanoB, A.A. Biokx, B.B. Maskoeckuii, M.A. Bojommus,
B.JI. TTacrepnak, K.JI. banemont, O.3. Mannensmtam, H.IT. I'poHckuii,
A.C. Ilymkwun, /x. Baiipon, U. I'ere, I'. ['eitne, P. Punbke.

Crennduka auanora 3akio4aroTcsl B TOM, YTO Yy’Kas MO33Us sBIS-
erca amns mosTta l[BetaeBoil He MaTepHanoM, K KOTOPOMY MOXKET OBITh
HalJeH HEKUH «ITOJXO0/», & aBTOP — HE TePOEM, KOTOPHI UMEET HEKOTO-
phiii Onorpaduueckuii KOHTEKCT. BMecTe OHM CTAHOBSITCS JUJIS 1103TA, TIO
BBIpQXKCHUIO bBaxTWHa, «IpUHIMIOM», crocobom ObITh. B amamnore c
TBOpuecTtBoM Paitnep Mapwust Punpke M.U. 1{BeTaeBa, Ha3pIBas 3TO sBJIE-
HUE, UCTIOIB3YIOT CIIOBO «CYIIHOCTbHY.

«Ctatbst 0 Punbke motomy eme Gecnoniesna, — numet M.U. I[Berae-
Ba, — YTO OH CTaTed o JAPYrux He mucall, a 0 cebe He yuTan. He mpouen
Ob1 (He mpouTeT) U Moeil. Puibke u crarhs (B ['epMaHuy 0 HEM JaxKe MH-
LIyT AUCCEPTAIMM) — TUKOCTh. BCKPBITH CYLUIHOCTh HEJb35, MOAXOMAs CO
cTOpoHBI. CyIIHOCTh BCKPBIBACTCS TOJIBKO CYIIHOCTBIO, HM3HYTPU —
BHYTpb, — HE HCCIIEZIOBaHHE, a TPOHWKHOBEHWE. B3amMOIpOHMKHOBE-
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Hue». Jlanpme l{BeraeBa ucnonb3yeT 0opa3 peku. «/laTth Bemu MpoHUK-
HYTh B ce0d U — TeM — MPOHUKHYTH B Hee. Kak peka BiMBaeTcs B peKy.
Touka cnusHHAS BOA — HO OHO HHKOT/a HE OBIBaCT TOYKOH, MOCEMY:
BCTpeya BOJA — BCcTpeua 0e3 paccrtaBaHbs, n00 PeitH — MaliH npuHsan B
ce0s1, kak Maitn — Peitn. U Tonpko Maiin o Peiine npasay u 3HaeT (CBOIO,
MaliHCKyl0, kKak Mo3ellb — MO3eNbCKyr, BooOIie-PeitHa, — BooOIe-
Punbke — Ham 3HaTH HE JaHO). Kak pyka B pyke, Aa, HO elie 0oJblie: Kak
peka B peke. [Iponukasce, mponukaro. Beskuit moaxon — otxomy [1].

[lepeBens 3TH ciOBa Ha Hay4YHBIH SA3BIK, MOXEM CKa3aTb, YTO JIUPHU-
YeCKHi repoll CTAHOBHUTCS CYyOBEKTOM CO3HAHHUS camMoro moarta. Jlupude-
ckuil repoil Punpke BXxonuT B xynoxectBeHHbIM Mup M.U. 1{BeTaeBoiil n
B HEM TPaHC(HOPMUPYETCS. DTO IMOATBEPKIACTCS M T€M, KaK aBTOP OT3BI-
BaeTcs 0 cyopekTe. OH HameIseT XyZ0KECTBEHHBIH MUp APYTOro IMo3Ta
TaKUMHU XapaKTePUCTUKaMH, KOTOPbIE MBI MOTJIM OBl OTHECTH K €ro co0-
CTBEHHOMY.

[Mocne npourenust «/lynHckux aneruit» (1923) M.U. 1lBeTaeBa He
Pa3MBIILIAET O 3BYYaHUU CTUXA, O €r0 My3BIKaJIbHOCTH, PUTMHUYHOCTH,
obpasHocTH. XyI0KeCTBEHHBIH MUp Puiibke pacTBOpHiCS B ee MOATHYE-
CKOM CO3HaHHHM U CTaJl OCHOBOM U1 TPAHCIALKUU COOCTBEHHBIX CMBICIIOB.
Yurarenb CTAHOBUTCS aBTOPOM:

«Tor cBeT (He IEepKOBHO, CKOpee reorpauIeckn) Thl 3HACIIE JIy4IIe,
geMm 310T, — numreT M.J. 1[BeraeBa, — ThI 3HACHIb €ro TOMOTPAPUICCKH,
CO BCEMH TOpaMH, OCTPOBaMH U 3aMKaMHu. Tomorpadus Aymu — BOT, 4TO
THI Takoe. M TBoe# KHUTroi (aX, 3TO OblJIa HE KHUTA — 3TO CTaJI0 KHUTOM!)
0 0eTHOCTH, TAIOMHUYECTBE M CMEPTH THI clienan st bora 6onpmie, yem
Bce ¢unocodsl u npornoBeaHuku BMecTe (12-ro mas 1926 r.)» [2].

ITo33ust Punpke cTaHOBUTCS OTpaKalOIMM 3€pKajioM I I03Ta
M.U. IIBeTacBol, 1 ee MO33UI0 TOXKE MOXKHO Ha3BaTh «ToMorpaduei ay-
mmy. «llostuueckue “cutyanuun”, — mumer O.I'. PeB3uHa o mossuun
M.U. LIBeTaeBoi, — HE CHOKETHBI, HE COOBITHIHBI, a CBS3aHBI C yIICB-
HBIM TPO3PEHHEM, C MBIIUICHHEM O MHUpPE Ha MO3THYECKOM s3bIke» [3].
He cnyugaitHo cBoit nepBbIit cOopHUK «BeuepHuii anp0om» I[BeTraca Ha-
3bIBAET JIMPUYCCKUM JHEBHUKOM. A Ha mpumepe «IlombITKH KOMHATBD)
(1926), i «I1oamer Bozmyxa» (1927), unu «Ilosmer ['opeiy (1924, 1939)
MBI BUAHUM, YTO XyI0’KECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO YCTYNAET JIUYHOCTHOMY
MEPEKUBAHUIO, KOTOPOE CUMYJIBTaHHO, KOTOPOE HEe BCIIOMUHAETCS, a Iie-
peXHBaeTCA B JaHHBI MOMEHT, CYyTh KOTOpOro, no MmHeHuo b.M. 'acna-
pOBa, MOJKET M OCTaThCs BHE 00pa3oB, TaK Kak MOAT €IIe caM ero He 3Ha-
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€T: OH CHauaja ero 3aluChIBaeT, a 3aTeM YK€ B HAIMCAaHHOM y3HaeT [4].
Ho 3ammceIBaeT ero kak peanbHOCTh IYIIH, KaK PEealbHOCTh yXOBHYIO,
no3roMy CBsII€HHAass UCTOPUSI CTAHOBUTCS OJHUM U3 UCTOUYHUKOB OOpa-
30B JIMPUKHU T03TA, a TJIAroj «ObITh» MONy4YaeT O0COObId cTaryc. BoITh —
3HAYUT OTpaXkaTh CyTh. OO0 3TOM, B YaCTHOCTH, MUILIET HCCIEIOBATENb
JUHTBUCTHYECKOTO acrniekTa mo33uu M.U. [{seraepoii JI.B. 3yboga [5].

BcenymmBanue mosTa B CBOM AyIIEBHBIA MHUP M (DUKCUPOBAHHE €ro
yepe3 JIeTalld BHEIIHETO, OCSI3aeMOr0, UMEIOIIEr0 YCTOHYNBEIE OLICHKH,
HCCIIeIOBATENSIMA TIPUHATO Ha3bIBaTh Mugoiormzamuei. Ho, xak yxe
ObLIO CKa3aHo, BrieuaTyieHne B npomsBeneHusx M.U. IlBeraeBoii He 3a-
MeIIaeT MbICIb, KaK B TBOPYECTBE MMIIPECCHOHUCTOB, 3/1€Ch BIeYaTie-
HIE TpaHCHOpMHpYeETCs B OCO3HAHHE.

Oco3HaHue, BBIpOCILIEE B COH3€ C APYTUM MO3TOM, yuTarens L[Be-
TaeBa JOHOCUT B MHUCBbME JI0 Mo3Ta Puibke, T.e. CHOBa BCTYMNAaeT B Jua-
JIOT, Ha YTO MOJy4YaeT OTBET HAAMUCKHIO Ha «JlynHCckux snerusx» (1923):
«Mapune UBanoBue lleraeBoii. Kacaemcs nmpyr apyra. Uem? Kpsura-
mu. // V3paneka Begem cBoe pojactBo. // Tloat ogun. M ToT, KTO Hec
ero, // Berpeuaercs ¢ HecymuM BpeMeHamu. Paitnep Mapust Punbke.
(Baye MoH, ['mmon, Kanton Bo, [lIBeliniapusi, B Mae 1926)» [6].

Huanor ¢ cyObeKTOM CBOEro CO3HaHUS BBIBOAMT IMO3Ta K 3ajadam
¢miocopa u maeT BO3MOXKHOCTH INMPOAOJDKEHHUS OHAajora Ha IPyroM
ypoBHe. COo3HaHHUE TO3Ta CTAHOBUTCS IPEAMETOM ISt COOCTBEHHBIX MH-
TEHUMH M MHTEHUUH YUTATEIbCKUX, XYIOXKECTBEHHBIH MHP Pa3OMKHYT,
TaK e KaK pa30MKHYTa YUTaTeIbCKasl MO3ULIMSL.

«I1o3T — TOT, KTO TpeomoneBaeT (JOMKEH HPEOONETh) XHU3HBY), —
numer M.U. IlBetaeBa Punbpke». «Bpl BO3BpaliaeTe cioBaM HX H3Ha-
YanbHBIA CMBICT, BEIllaM K€ — UX H3HaualbHbIe CIIOBa (LEHHOCTH). Bl
rOBOpUTE “‘BENIMKOJIENIHO”, BBl roBopuTe 0 “BENMKON Jenore”, 0 3Haue-
HUU CJIOBA MPU €ro BO3HUKHOBeHHH. (Teneps ke “BeIMKOJIETHO” — BCEro
JIUIIb CTEPIIMICS BOCKIUIATENBHBIN 3HAK)» [6].

Kakum o0pazom 3Ta XapaKTepHCTHKa MOXXET OTHOCHTBCS K Camoi
[IBeraeBoii? E€ nupuka erko mpoOYMTHIBAETCA B MOCTKIIACCHYECKOM 3C-
TeTHKE OJlarojapsi CTaJKMBaHUIO JOTMYECKH He CBSI3aHHBIX 00pa3oB, Ha
OCHOBE KOTOPBIX, Ka3aJI0Ch Obl, HEBO3MOXKHO ITOCTPOUTH IIOBECTBOBAHHUE.

Hctoku 3TOrO mpHema JiekaT B pOMaHTHYECKOW scTeTuke. [loarom
CO3IIaeTCsl MOITUYECKOE IPOCTPAHCTBO, TA€ OPTaHHMYHO MOTJIO OBI pas-
BEPHYTHCSI «HEH3BSICHUMOE» IYTEM BBICTPAWBAHHUS CEMaHTHYECKUX psi-
JIOB depe3 dSTUMOJIOTHIECKOE 3HAYCHUE CJIoBA. TakuM oOpas3om, B TIIyOH-
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HE MEXAY XyJIO0KECTBEHHBIMU 00pa3aMu JIKHT CBS3b, pasralaTh €e Kak
HEeKni mudp, pedyc mpemocTaBiseTcs APYyroMy CO3HAHHIO, M JHUPUKA
M.J. IiBeTaeBoil TakKe SBISETCA 3aJaHHOCTBHIO NI BOCIIPUATHS IPYTO-
ro. I'OTOBHOCTh CTaTh CyOBEKTOM APYrOro CO3HAHUS MO3BOJSET OBITH
YUTaTeNeM, MPOHUKAIOIIMM B MUP JIPYroro nosta. ['paHuIbl XymaoxKecT-
BEHHOIO0 MMpa BOCIPHUHMMAIOLIETO U BOCIPUHUMAEMOI'O0 CTAHOBSTCS
MPO3PaYHBIMU.

«Joporoit Paitnep, — numer. M.U. [{BeraeBa, — y I'ére rae-To ckaza-
HO, YTO Ha YYXOM S3bIKE HEJb351 CO3/1aTh HUYETO 3HAUUTENBHOTO, — 5 XKe
BCerja cuMrana, yto 3To HeBepHO. (['éTe HUKOraa He ommbaeTcs B Le-
JIOM, OH IIpaB B UTOTOBOM CMBICIIE, IO3TOMY Ceiuac s HecrpaBeanBa K
Hemy). [lo33us — yke mepeBoi, ¢ pOJHOTO sI3bIKa HA YyKOW — OyIb TO
(bpaHIy3cKuil WM HEMEUKUH — HeBaXXHO. /111 To3Ta HET pOIHOTO S3BIKA.
[MucaTb cTUXU M 3HAUUT mepenarathb» [6].

Mpl xe ckaxeM, 4TO YUTaTh CTUXU Apyroro mist M.U. IiseraeBoit —
9TO 3HAYUT MEpesiaraTh 4y>KOM XyJO0KECTBEHHBIA MUpP Ha CBOW POJHOMN
A3BIK.
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The relationship of the reader and the author is always individual. The role of the
reader always assumes the importance of one’s willingness or unwillingness to engage in a
dialogue with someone else’s text. Marina Tsvetaeva’s legacy contains materials that allow
speaking about her dialogue with an “alien” text, in particular, with that of Rilke. The fea-
ture of this dialogue is that alien poetry and alien authors for Tsvetaeva are the “principle”
(M. Bakhtin), a way of being, the “essence” (M. Tsvetaeva).
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Tsvetaeva’s comment on an article about Rilke suggests that this essence of “is only
revealed by essence”, through interpenetration. The lyrical hero of the “alien” author,
Rilke, becomes the subject of Tsvetaeva’s consciousness; Rilke’s art world dissolves in
Tsvetaeva’s mind and is perceived through the art world of her own. The art world of the
“alien” poet becomes the basis for the translation of her own senses.

Reflection of Rilke’s poetry in the poetry of Tsvetaeva endows the latter with phi-
losophical, intimate lyrical and spiritual features; makes it a poetry of impressions. Tsve-
taeva’s dialogue with Rilke, the subject of her consciousness, makes her philosophical
poetry.

After the penetration into the position of a different person, one can unravel the artis-
tic images of the poet. Readiness to become a subject of another consciousness allows
becoming a reader penetrating into the world of another poet. Such penetration is particu-
larly possible in poetry. For Tsvetaeva, reading poetry of a different author means to inter-
pret someone else’s art world into her mother tongue.
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